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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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SPECIFICATIONS 
 

Cellular/Wireless  

Frequency G(FDD LTE, TDD LTE) 

3G(WCDMA) 

2G(GSM 

Photo recording  

Photo resolution 20MP / 16MP /12MP 

File format JPG 

Time lapse mode 5min/30min/1h 

Multi-shot mode Up to 9 photos per detection 

Stamp (photos and video) Date, time, temperature (°C/°F) and 

moon phase 

Capture mode Color by day, black and white by night 

Audio  

Sound recording  

(automatically recorded in video 

Mode) 

N/A 

Memory storage  

Support Internal memory: none 

External memory : SD/SDHC card 

(up to 64 GB) 

Viewing  

Built-in screen  TFT 2.4” 

Power source  

Alkaline or lithium batteries 8 x AA 

Lithium battery pack Rechargeable battery pack(LIT- 

801) 

External (5.5X2.1mm Jack) DC12V 1000mA ,(6V~12V) 

Detection system  

Motion sensor 3X PIR 

Detection angle 120° 

Detection range Adjustable from 1 to 80 ft 

Trigger speed 0.3 sec 

Delay between each detection Adjustable from Instant to 30 min 

Night time illumination system  

LEDs 6 LEDs 

Flash range < 90 ft 

Exposure Automatic infrared level adjustment 

Optical field of view  

120°  

Dimensions  

135mm X 90mm X 76mm 

 

 

Recommendations  

Operating temperature  (-30 °C to + 50 °C) (-22 °F to +122 °F) 

Storage temperature (-40 °C to + 60 °C) (-40 °F to +140 °F) 
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INSTALLING BATTERIES  

 

 

1.Pull the gap lightly and open battery 

compartment. 

 

2 Reference the battery icons located on 

the inside of the battery compartment. 

Insert the batteries according to the 

positive and negative battery icons. 

 

3.Close the battery compartment to 

resist water and dust. 

 

 

NOTE: Installing any of the 8-AA batteries 

in the wrong direction may cause the 

batteries to leak acid and could possibly 

explode, causing camera failure and 

damage to the battery compartment. 
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BATTERIES CONT 
 

IF USING 12V DC POWER SOURCE 

 

1. Remove the rubber port cap at the 

bottom of the camera . Using a universal 

12V DC cord, plug in to the bottom port 

option. 

 

2. Run the cord to the side of the camera 

where there is a hook provided behind 

the hinge of the camera door. This will 

support the power cord and take 

pressure off of the connection point 

 

3. When not in use, replace the rubber 

port cap at the bottom of the camera to 

protect the 12V DC universal plug-in port. 
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MEMORY CARD INSTALL 

 

INSTALL MICRO-SD CARD 

 

1. Insert the Micro SD card with the 

contacts facing away. The Micro SD card 

should slide in freely with little resistance. 

Continue pressing the card inward until 

you hear a click. This means the Micro SD 

card is locked in place and ready for 

 

2. To remove Micro SD card, press the 

card inwards to release. 
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OPERATING BUTTONS 
 

 

 

MENU: Open the Settings menu using the MENU button 

REPLAY: Press this button to start the replay mode 

 Change to the manual recording mode for video recordings 

 Change to the manual recording mode for taking photos 

SHOT: Manually take a video or photo depending on the set recording mode. Video 

recordings are ended by pressing the SHOT button 

Ok, : No function(in recording mode) 
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QUICK START 

Power on 
 

Slide Power Switch from OFF to Test(for setting) then to ON position, the camera powers 

on.(Please don't slide the power switch from OFF to ON directly) 

 

 

A SIM card is needed. Make sure your SIM card supports Short Messaging Service (SMS), 

Multimedia Messaging Service (MMS) and data traffic service. When SIM card recognized 

by camera, the camera display will show carrier's icon. 

 

TEST (The first way to set the menu) 
 

In TEST mode, the screen lights up. User can do the below operations by remoter: 

• Setting Camera Menu, working mode includes camera, video and system setting 

• Take picture or video (Press Shot) 

• View picture or video (Press OK) 

• Check the MMS/SMTP is ON or OFF 

 

ON 
 

In this mode, the screen power off and remoter is useless. The camera works 

automatically. Will capture and send picture out if detected any motions by PIR. 
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Screen Information Display 

 

 

Note: To active its MMS or SMTP function, the camera should find signal and SIM card 

firstly. 

  

Battery level 

Storage space 

Pixel 

TF card 

Temperature Time Date 

Signal 

Mode 

ISO 

Carrier 
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Settings Menu 
 

There are five setting menu of the camera, user can fix Camera, 

Video and Setup menu setting by remoter; MMS menu and SMTP menu setting by 

software “MMSCONFIG” from CD 
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SMTP Email 
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Camera Menu setting 
 

 
 

Camera Sub menu  Description 

Resolution 20MP/16MP/12MP Photo Size 

Sequence 1/3/6/9 Number of photos taken 

ISO Auto,100,200,400 | The camera 

exposure level 

Delay 1/5/10/30 sec/min Waiting time from the last 

taking 

Camera ID 0-0-0 

0-0-0 

Camera ID 
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For Example 
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Video Menu setting 
 

 

 

Video Sub menu Description 

Resolution 1080P, 720P, WVGA, VGA Video size 

Video Length 45S, 10S, 30S, 60S, 90S The time length of 

video 

Record Audio On,Off If On, Video sound 

is recorded 

 

• Change 1080P to 720P Resolution, the remoter operations are: 
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For Example 
 

  

 

Time lapse Setting 
 

Time lapse means camera take pictures regularly no matter there is motion or not. 

Working mode-TIMELAPSE, choose — TIMELAPSEINTERVAL -set the working time 

(30/60/240minutes selectable)   
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Setup Menu 

 

 

Setup Sub menu Description 

Mode Camera, video, camera & 

video, Timelapse 

Taking picture, video, 

picture and video, taking 

picture regular 

Language English, Francais, Deutsch 

and so on 

Camera Menu language 

Timelapse Interval 5min/30min/1h Taking picture or video 

Timelapse 5min/30min/1h 

every 5min/30min/1h 

Image Size Small/Normal/Big The image size for 

transmitting picture 

TV Mode NTSC, PAL TV play mode 

 

Setup Sub menu Description 

Motion detection High/Medium/Low Change PIR sensitive to 

Hight, Medium or Low 

Date/Time 2018-09-03 16:37:25 Year-Month-Date Hour: 

Minute:Second 

Timer ON,OFF If On, the camera only 

works in the period 

Password **** 4 digital numbers (1314 

Universal password) 

Format  SD Card All files of memory card 

will be deleted 

Default Setting Return menu setting to 

defaults 

Cancel/OK 

Version 03/09/2018 16:37:25 Camera version 
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For Example 
 

To change Camera to Video mode, the remoter operations are: 

 

 

 

Note 
• Language, Distance, Format and Default setting are same. 

• In Date/Time, Timer and Password setting: 

a) Press “Up” or “ Down” to select number 

b) Press “Left” to enter into next menu   
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MMS Menu 
 

 

 

MMS Sub menu Description 

MMS ON/OFF Off/On MMS Off/On 

 

 

Image Size 

 

 

Small/Normal/Big 

Size for transmitting 

picture 

Small< 100KB 

Normal <150KB 

Big <200KB 

Country Set in MMSCONFIG Operator name 

MMS Phone Set in MMSCONFIG Receiver’s phone of mms 

MMS E-mail Set in MMSCONFIG Receiver’s mail of mms 
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SMTP Menu 
 

 

SMTP Sub menu Description 

SMTP ON/OFF Off/On SMTP Off/On 

FTP ON/OF Off/On FTP Off/On 

Image Size Small/Normal/Big Size for transmitting 

picture 

Small< 100KB 

Normal <150KB 

Big <Original image size 

Country Set in MMSCONFIG Operator name 

SMTP Email Set in MMSCONFIG Receiver’s mail of picture 

 

MMSCONFIG SETTING 
 

Load CD into the computer 

Click the MMSCONFIG.exe file from MMSCONFIG folder 

 

Fix Camera, Video and System Menu Setting (the second way to set the menu) 

Note: If you have done the menu setting by remoter in TEST mode, you can skip. 
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Fix MMS Setting 
Auto MMS Mode: 

In Auto MMS Made, there is configured information for selection 

a. Choose Country 

b. Choose Operator 

c. Fill in the phone number in the right-side blank column as receiver 

d. Fill in the email address for photos receiving 

 

  



22 

Manual MMS Mode: 

If there is no configured information for selection, please choose Manual MMS Mode. 

Firstly, User need to choose manual and contact SIM card carrier to get and fill in the 

APN, Account, Password, MMSC,IP and Port information. Secondly, fill in receiver phone 

number or E-mail address at right side. 

 

 

Fix SMTP Setting 

 

This way of sending pictures is also called data transmission. It's highly popular now, the 

picture is sent from email to email, only charging the data cost. 
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Auto SMTP Mode: 

In Auto SMTP Mode, there is configured information for selection 

a. Choose Country 

b. Choose Operator 

c. Choose Type of email  

d. Add sending email address on the left 

e. Add sending email address password on the left 

f. Add receiving email address on the right 
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Manual SMTP Mode: 

If there is no configured information for selection, please choose Manual SMTP Mode. 

Firstly, User need to contact SIM card carrier to get APN, Account, Password information 

and fill in; contact sending email provider to get server, port information.  

a. Add sending email address on the left 

b. Add sending email address password on the left 

c. Add receiving email address on the right  

 

FTP: 

Please fill in your FTP address, port, account and password, the original video or pictures 

will be upload to your server automatically.  

Note: The GRRS data setting of FTP will Synchronize with SMTP data.  
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Save the file “Parameter. dat” to Micro SD card  

  

 

SMS COMMAND CODE 
This camera support SMS remote control, control camera by sending SMS code below  

 

The SMS codes are: 

 

Code Function Meaning 

*530* Camera Start Start Working 

*531* Camera Sleep Stop Working 

*500* Capture Camera takes a picture, 

then sends it to related 

phone or email (record on 

MMS, SMTP site) 

*505* Capture and get pic (MMS 

mode) 

Camera take a picture, 

then sends it to current 

phone 

*520* Get Pic information Camera send a text with 

picture number, SD card 

capacity, battery lever. 
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TROUBLE SHOOTING 
 

Camera Doesn’t Capture Subject of Interest 

 

• Check the PIR sensitivity. For warm environmental conditions, set the Sensor 

Level to “Low” and for cold weather use, set the sensor for “High”. 

 

• Try to set your camera up in an area where no heat resources are in the camera’s 

field of view. 

• In some cases, set the camera near to water will make the camera take images 

with no subject in them. 

 

• Try to aim the camera over ground. Try to set camera on stable and immovable 

objects,i.e.: large trees. 

 

• At night, motion detector may detect beyond range of the IR illumination, reduce 

distance setting by adjusting sensor sensitivity. 

 

• Rising sun or sunset can trigger sensor. Camera should be reoriented. 

 

• If person/animal moves quickly, it may move out of the camera's field of view 

before photo is taken. Move camera further back or redirect camera. 

 

Camera Stops Taking Images 

 

• Please make sure that the memory card has enough memory storage. If the card 

is full, camera will stop taking images. 

 

• Check batteries to make sure that alkaline, NIMH or lithium AA batteries left 

power is enough for camera to work 

 

• Make sure that the camera power switch is at the “On” position and not at the 

“Off” or “Test” modes. 

 

• When MMS/SMTP function is on, there will be around 1minute interval for 

camera to send out photo before camera take the next photo. 

 

• Please format the memory card when you first time to use it or change to use 

another memory card 
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Night Vision Flash Range Doesn’t Meet Expectation 

 

• Make sure that batteries are fully charged or left power is enough. 

 

• High-quality 1.5V NIMH or Lithium rechargeable AA batteries can offer much 

better Infra flash range than alkaline batteries. 

 

• To ensure accuracy and quality of night image, please try to mount camera on 

dark environment without obvious light sources. 

 

• To ensure accuracy and quality of night time image, please mount camera to dark 

environment without any obvious light sources; 

 

• Certain surroundings (like trees, walls, ground, etc.) within flash range can get 

you better night time images; please do not aim camera to total open field where 

there is nothing within IR flash range to reflect flash back, it's like shinning a 

flashlight into sky in night, you just can’t see anything, same does camera. 

 

Camera Take Images but won’t send them to mobile phone /E-mail 

 

• If you choose manual mode, the info you fill in may has problem, Contact SIM 

card carrier to confirm all the info such as Apn, server, port is correct. 

 

• When you turn on MMS function, it doesn’t need to add international phone zone 

number before the phone number, just fill in your mobile phone number. 

 

• When you turn on SMTP function, please make sure that your email's server and 

port is correct, some email server will reject email as SPAM, you can try to find 

your email at 

 

• SPAM box or contact seller to get test email and have a try. Don't rename 

parameter.dat, you can check your phone number or E-mail by camera menu, 

please save parameter. dat at the boot of memory card, otherwise camera can ‘t 

• recognizes the parameter.dat 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 

provisions of Directive 2014/53/EU and Directive 2011/65/EU amended (EU) 2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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SPECIFIKACE 
 

Mobilní/bezdrátové připojení  

Frekvence G (FDD LTE, TDD LTE) 

3G (WCDMA) 

2G (GSM 

Záznam fotografií  

Rozlišení fotografií 20 MP / 16 MP / 12 MP 

Formát souboru JPG 

Časosběrný režim 5 min/30 min/1 h 

Režim více snímků Až 9 fotografií na detekci 

Razítko (fotografie a video) Datum, čas, teplota (°C/°F) a 

fáze měsíce 

Režim zachycení Ve dne barevné, v noci černobílé 

Audio  

Zvukový záznam  

(automaticky zaznamenané ve videu) 

Režim) 

- 

Paměťové úložiště  

Podpora Interní paměť: žádná 

Externí paměť: karta SD/SDHC (až 64 GB) 

Prohlížení  

Vestavěná obrazovka  TFT 2,4" 

Zdroj energie  

Alkalické nebo lithiové baterie 8 x AA 

Lithiová baterie Dobíjecí baterie (LIT-801) 

Externí (5,5X2,1 mm Jack) DC12 V 1000 mA, (6 V~12 V) 

Detekční systém  

Snímač pohybu 3X PIR 

Detekční úhel 120° 

Rozsah detekce Nastavitelný od 1 do 80 stop 

Rychlost spouště 0,3 s 

Zpoždění mezi jednotlivými detekcemi Nastavitelný od okamžitého do 30 minut 

Systém nočního osvětlení  

LED diody 6 LED diod 

Rozsah záblesků < 90 stop 

Expozice Automatické nastavení úrovně 

infračerveného záření 

Optické zorné pole 120° 

Rozměry 135 mm X 90 mm X 76 mm 

 

Doporučení  

Provozní teplota  (-30 °C až +50 °C) (-22 °F až +122 °F) 

Skladovací teplota (-40 °C až +60 °C) (-40 °F až +140 °F) 
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Západka 

Vysoce výkonná LED dioda 

Fotosenzor 

Indikátor LED 

Objektiv 

Centrální 

senzor PIR 

Boční senzor PIR Barevný 

displej 
Tlačítka 

nastavení 

8AA baterie Depot 

Slot pro kartu IM 

Port USB 

Slot pro kartu 

Micro SD 

Přepínač 

režimů 

Knoflíkový port 

stojanu 
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INSTALACE BATERIÍ  

 

 

1. Lehce zatáhněte za mezeru a otevřete 

přihrádku na baterie. 

 

2 Podívejte se na ikony baterií umístěné 

na vnitřní straně přihrádky na baterie. 

Vložte baterie podle ikony kladné a 

záporné baterie. 

 

3. Uzavřete přihrádku na baterie, aby 

byla odolná proti vodě a prachu. 

 

 

POZNÁMKA: Instalace kterékoli z baterií 

8-AA nesprávným směrem může 

způsobit únik kyseliny z baterií, které 

mohou explodovat a způsobit selhání 

fotoaparátu a poškození prostoru pro 

baterie. 
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BATERIE 
 

PŘI POUŽITÍ STEJNOSMĚRNÉHO ZDROJE 

12 V 

 

1. Odstraňte pryžovou krytku portu ve 

spodní části fotoaparátu. Pomocí 

univerzálního 12 V stejnosměrného 

kabelu připojte zástrčku k volitelnému 

spodnímu portu. 

 

2. Šňůru přiložte k boční straně kamery, 

kde je za závěsem dvířek kamery umístěn 

háček. Tím se napájecí kabel podepře a 

sníží se tlak na místo připojení. 

 

3. Pokud fotoaparát nepoužíváte, nasaďte 

gumovou krytku portu na spodní straně 

fotoaparátu, abyste ochránili univerzální 

zásuvný port 12 V DC. 
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INSTALACE PAMĚŤOVÉ KARTY 

 

INSTALACE KARTY MICRO-SD 

 

1. Vložte kartu Micro SD kontakty směrem 

od sebe. Karta Micro SD by se měla 

zasunout volně a s malým odporem. 

Pokračujte v zatlačování karty dovnitř, 

dokud neuslyšíte cvaknutí. To znamená, 

že karta Micro SD je uzamčena na svém 

místě a připravena k použití. 

 

2. Chcete-li kartu Micro SD vyjmout, 

zatlačte ji dovnitř a uvolněte ji. 
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OVLÁDACÍ TLAČÍTKA 
 

 

 

MENU: Tlačítkem MENU otevřete nabídku Nastavení. 

REPLAY: Stisknutím tohoto tlačítka spustíte režim přehrávání. 

 Změna na režim ručního nahrávání pro videozáznamy 

 Změna režimu ručního záznamu pro pořizování fotografií 

SHOT: Ruční pořízení videa nebo fotografie v závislosti na nastaveném režimu záznamu. 

Nahrávání videa se ukončí stisknutím tlačítka SHOT 

Ok  : Žádná funkce (v režimu nahrávání) 
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RYCHLÝ START 

Zapnutí napájení 
 

Posuňte vypínač napájení z polohy OFF do polohy Test (pro nastavení) a poté do polohy 

ON, fotoaparát se zapne (neposouvejte vypínač napájení z polohy OFF do polohy ON 

přímo). 

 

Je potřeba karta SIM. Ujistěte se, že vaše SIM karta podporuje službu krátkých zpráv 

(SMS), službu multimediálních zpráv (MMS) a službu datových přenosů. Po rozpoznání 

karty SIM fotoaparátem se na displeji fotoaparátu zobrazí ikona operátora. 

 

TEST (První způsob nastavení nabídky) 
 

V režimu TEST se rozsvítí obrazovka. Uživatel může provádět níže uvedené operace 

pomocí dálkového ovladače: 

• Nastavení menu kamery, pracovní režim zahrnuje nastavení kamery, videa a 

systému 

• Pořízení snímku nebo videa (stiskněte tlačítko Shot) 

• Zobrazení obrázku nebo videa (Stiskněte tlačítko OK) 

• Zkontrolujte, zda je MMS/SMTP zapnutý nebo vypnutý. 

 

NA 
 

V tomto režimu je obrazovka vypnutá a dálkový ovladač je nepoužitelný. Fotoaparát 

pracuje automaticky. Zachytí a odešle obraz, pokud PIR detekuje jakýkoli pohyb.  
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Zobrazení informací na obrazovce 

 

 

Poznámka: Chcete-li aktivovat funkci MMS nebo SMTP, musí fotoaparát nejprve najít 

signál a kartu SIM. 

 

  

Úroveň nabití 

baterie 

Úložný prostor 

Pixel 

Karta TF 

Teplota Čas Datum 

Signál 

Režim 

ISO 

Nosič 
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Nabídka nastavení 
 

Existuje pět nabídek nastavení fotoaparátu, uživatel může opravit Fotoaparát, 

Nastavení menu Video a Setup pomocí dálkového ovladače; nastavení menu MMS a 

SMTP pomocí softwaru "MMSCONFIG" z CD 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Fotoaparát Video Nastavení MMS SMTP 

Rozlišení 

Sekvence 

ISO 

Zpoždění 

ID kamery 

Rozlišení 

Délka videa 

Záznam zvuku 

Rozlišení 

Délka videa 

Záznam zvuku 

Rozlišení 

Délka videa 

Záznam 

zvuku 

Rozlišení 

Délka videa 

Záznam zvuku 

Rozlišení 

Délka videa 

Záznam zvuku 

MMS ON/OFFF 

Velikost 

obrázku 

Země 

Telefon MMS 

MMS E-mail 

ZAPNUTÍ/ 

VYPNUTÍ SMTP 

ZAPNUTÍ/ 

VYPNUTÍ FTP 

Velikost 

obrázku 
Země 

E-mail SMTP 
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Nastavení nabídky fotoaparátu 
 

 
 

Fotoaparát Podnabídka  Popis 

Rozlišení 20 MP/16 MP/12 MP Velikost fotografie 

Sekvence 1/3/6/9 Počet pořízených fotografií 

ISO Auto, 100, 200, 400 | Fotoaparát 

úroveň expozice 

Zpoždění 1/5/10/30 s/min Čekací doba od posledního 

odběru 

ID kamery 0-0-0 

0-0-0 

ID kamery 
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Například 
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Nastavení nabídky videa 
 

 

 

Video Podnabídka Popis 

Rozlišení 1080 P, 720 P, WVGA, VGA Velikost videa 

Délka videa 45 S, 10 S, 30 S, 60 S, 90 S Časová délka 

video 

Záznam zvuku Zapnuto, Vypnuto Pokud je zapnuto, zvuk 

videa je zaznamenán 

 

• Změna rozlišení 1080 P na 720 P, vzdálenější operace jsou: 
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Například 
 

  

 

Nastavení časového snímku 
 

Časosběrné snímání znamená, že fotoaparát pořizuje snímky pravidelně bez ohledu na 

to, zda je, nebo není pohyb. 

Pracovní režim-TIMELAPSE, zvolte – TIMELAPSEINTERVAL - nastavte pracovní dobu 

(možnost volby 30/60/240 minut)   
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Nabídka nastavení 

 
 

Nastavení Podnabídka Popis 

Režim Kamera, video, kamera a 

video, Timelapse 

Pořizování snímků, videa, 

snímků a videa, pravidelné 

pořizování snímků 

Jazyk Angličtina, francouzština, 

němčina atd. 

Jazyk nabídky fotoaparátu 

Časový interval 5 min/30 min/1 h Pořizování fotografií nebo 

videí 

Timelapse 5 min/30 min/ 

1 h každých 5 min/30 min/1 h 

Velikost obrázku Malý/normální/velký Velikost obrazu pro přenos 

obrazu 

Režim TV NTSC, PAL Režim přehrávání TV 

 

Nastavení Podnabídka Popis 

Detekce pohybu Vysoká/střední/nízká Změna citlivosti PIR na Hight, 

Medium nebo Low 

Datum/čas 2018-09-03 16:37:25 Rok-Měsíc-Datum Hodina: 

Minuta:Sekunda 

Časovač ON, OFF Pokud je zapnuto, kamera 

funguje pouze v období 

Heslo **** 4 digitální čísla (1314 

Univerzální heslo) 

Formát  Karta SD Všechny soubory na 

paměťové kartě budou 

odstraněny 

Výchozí nastavení Návrat k výchozímu 

nastavení nabídky 

Zrušit/OK 

Verze 03/09/2018 16:37:25 Verze fotoaparátu 
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Například 
 

Chcete-li změnit režim fotoaparátu na režim videa, je třeba provést tyto vzdálené 

operace: 

 

 

 

Poznámka 
• Jazyk, vzdálenost, formát a výchozí nastavení jsou stejné. 

• V nastavení Datum/Čas, Časovač a Heslo: 

a) Stisknutím tlačítka "Nahoru" nebo "Dolů" vyberte číslo. 

b) Stisknutím tlačítka "Vlevo" vstoupíte do další nabídky   
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Nabídka MMS 
 

 

 

MMS Podnabídka Popis 

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ MMS Vypnuto/zapnuto MMS vypnuto/zapnuto 

 

Velikost obrázku 

 

Malý/normální/velký 

Velikost pro přenos obrazu 

Malé <100KB 

Normální <150KB 

Velké <200KB 

Země Nastavení v MMSCONFIG Název provozovatele 

Telefon MMS Nastavení v MMSCONFIG Telefon příjemce mms 

MMS E-mail Nastavení v MMSCONFIG E-mail příjemce mms 
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Nabídka SMTP 
 

 

SMTP Podnabídka Popis 

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ SMTP Vypnuto/zapnuto SMTP Vypnuto/Vypnuto 

FTP ON/OF Vypnuto/zapnuto FTP Vypnuto/Vypnuto 

Velikost obrázku Malý/normální/velký Velikost pro přenos obrazu 

Malé <100KB 

Normální <150KB 

Velký <Původní velikost 

obrázku 

Země Nastavení v MMSCONFIG Název provozovatele 

E-mail SMTP Nastavení v MMSCONFIG Pošta příjemce obrázku 

 

 

NASTAVENÍ MMSCONFIG 

Vložení disku CD do počítače 

Klikněte na soubor MMSCONFIG.exe ze složky MMSCONFIG. 

 

Oprava nastavení nabídky fotoaparátu, videa a systému (druhý způsob nastavení 

nabídky) 

Poznámka: Pokud jste nastavení menu provedli pomocí dálkového ovladače v režimu 

TEST, můžete je přeskočit. 
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Oprava nastavení MMS 
Automatický režim MMS: 

V položce Auto MMS Made jsou nakonfigurovány informace pro výběr. 

a. Zvolte zemi 

b. Zvolte operátora 

c. Vyplňte telefonní číslo do prázdného sloupce na pravé straně jako příjemce. 

d. Vyplňte e-mailovou adresu pro příjem fotografií 

 
  



50 

Ruční režim MMS: 

Pokud nejsou k dispozici žádné nakonfigurované informace pro výběr, zvolte manuální 

režim MMS. Nejprve musí uživatel zvolit manuální režim a kontaktovat operátora SIM 

karty, aby získal a vyplnil informace o APN, účtu, hesle, MMSC, IP a portu. Zadruhé, na 

pravé straně vyplňte telefonní číslo příjemce nebo e-mailovou adresu. 

 

 

Oprava nastavení SMTP 

Tento způsob odesílání obrázků se také nazývá přenos dat. V současné době je velmi 

oblíbený, obrázek se posílá z e-mailu do e-mailu, přičemž se účtuje pouze cena za 

přenos dat. 
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Automatický režim SMTP: 

V automatickém režimu SMTP jsou nakonfigurovány informace pro výběr. 

a. Zvolte zemi 

b. Zvolte operátora 

c. Vyberte typ e-mailu  

d. Vlevo přidejte odesílací e-mailovou adresu 

e. Vlevo přidejte heslo pro odeslání e-mailové adresy 

f. Přidejte přijímající e-mailovou adresu vpravo 
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Ruční režim SMTP: 

Pokud nejsou k dispozici žádné nakonfigurované informace pro výběr, zvolte Ruční 

režim SMTP. 

Nejprve musí uživatel kontaktovat operátora SIM karty, aby získal informace o APN, účtu 

a hesle a vyplnil je; kontaktovat poskytovatele odesílací e-mailové služby, aby získal 

informace o serveru a portu.  

a. Vlevo přidejte odesílací e-mailovou adresu 

b. Vlevo přidejte heslo pro odeslání e-mailové adresy 

c. Přidejte přijímající e-mailovou adresu vpravo  

 

FTP: 

Vyplňte adresu FTP, port, účet a heslo, originální video nebo obrázky se automaticky 

nahrají na váš server.  

Poznámka: Nastavení dat GRRS FTP se bude synchronizovat s daty SMTP.   
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Uložení souboru "Parameter. dat" na kartu Micro SD  

  

 

KÓD PŘÍKAZU SMS 
Tento fotoaparát podporuje dálkové ovládání pomocí SMS, ovládání fotoaparátu 

odesláním níže uvedeného SMS kódu.  

Kódy SMS jsou: 

 

Kód Funkce Význam 

*530* Spuštění fotoaparátu Začne pracovat 

*531* Spánek fotoaparátu Přestane pracovat 

*500* Zachycení Fotoaparát pořídí snímek a 

odešle jej do příslušného 

telefonu nebo e-mailu 

(záznam v MMS, na webu 

SMTP). 

*505* Zachycení a získání snímku 

(režim MMS) 

Fotoaparát pořídí snímek a 

odešle jej do aktuálního 

telefonu. 

*520* Získejte informace o 

obrázku 

Fotoaparát odešle text s 

číslem obrázku, kapacitou 

karty SD, pákou baterie. 
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ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ 
Fotoaparát nezachycuje objekt zájmu 

 

• Zkontrolujte citlivost PIR. Pro teplé prostředí nastavte úroveň čidla na "Low" 

(nízká) a pro použití v chladném počasí nastavte čidlo na "High" (vysoká). 

 

• Snažte se nastavit fotoaparát v oblasti, kde se v zorném poli fotoaparátu 

nenachází žádné zdroje tepla. 

 

• V některých případech nastavení fotoaparátu v blízkosti vody způsobí, že 

fotoaparát pořídí snímky bez objektu. 

 

• Snažte se zaměřit kameru nad zemí. Pokuste se nastavit kameru na stabilní a 

nepohyblivé objekty, tj. velké stromy. 

 

• V noci může detektor pohybu detekovat pohyb mimo dosah infračerveného 

osvětlení, nastavení vzdálenosti snížíte úpravou citlivosti senzoru. 

 

• Vycházející slunce nebo západ slunce mohou spustit senzor. Fotoaparát by se 

měl přeorientovat. 

 

• Pokud se osoba/zvíře rychle pohybuje, může se před pořízením snímku dostat 

mimo zorné pole fotoaparátu. Posuňte fotoaparát dále dozadu nebo jej 

přesměrujte. 

 

Fotoaparát přestane pořizovat snímky 

 

• Ujistěte se, že paměťová karta má dostatečnou kapacitu. Pokud je karta plná, 

fotoaparát přestane pořizovat snímky. 

 

• Zkontrolujte baterie a ujistěte se, že alkalické, NIMH nebo lithiové baterie AA mají 

dostatek energie pro fungování fotoaparátu. 

 

• Ujistěte se, že je vypínač napájení fotoaparátu v poloze "On" a nikoli v režimu 

"Off" nebo "Test". 

 

• Když je zapnuta funkce MMS/SMTP, bude trvat přibližně 1 minutu, než fotoaparát 

odešle fotografii, než pořídí další. 

 

• Při prvním použití paměťové karty nebo při změně na jinou paměťovou kartu ji 

naformátujte.  
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Dosah blesku nočního vidění nesplňuje očekávání 

 

• Ujistěte se, že jsou baterie plně nabité nebo že je dostatečný výkon vlevo. 

 

• Vysoce kvalitní 1,5 V NIMH nebo lithiové dobíjecí baterie AA mohou nabídnout 

mnohem lepší dosah infračerveného záblesku než alkalické baterie. 

 

• Abyste zajistili přesnost a kvalitu nočního obrazu, snažte se kameru namontovat 

do tmavého prostředí bez zjevných zdrojů světla. 

 

• Chcete-li zajistit přesnost a kvalitu nočního obrazu, umístěte kameru do tmavého 

prostředí bez zjevných zdrojů světla; 

 

• Určité prostředí (jako stromy, zdi, zem atd.) v dosahu blesku vám může zajistit 

lepší noční snímky; nemiřte prosím fotoaparátem na úplně volné pole, kde není 

nic v dosahu infračerveného blesku, co by blesk odráželo zpět, je to jako svítit v 

noci baterkou do nebe, prostě nic nevidíte, stejně tak fotoaparát. 

 

Fotoaparát pořizuje snímky, ale neodešle je do mobilního telefonu / e-mailu 

 

• Pokud zvolíte ruční režim, může být problém s vyplněnými údaji, kontaktujte 

operátora SIM karty a ověřte si, zda jsou všechny údaje, jako je Apn, server, port, 

správné. 

 

• Když zapnete funkci MMS, nemusí se před telefonní číslo přidávat číslo 

mezinárodní telefonní zóny, stačí vyplnit číslo mobilního telefonu. 

 

• Když zapnete funkci SMTP, ujistěte se, že je váš e-mailový server a port správný, 

některé e-mailové servery odmítnou e-mail a přesunou ho do SPAMU. Můžete 

zkusit najít svůj e-mail ve složce SPAM, nebo kontaktujte prodejce, abyste získali 

testovací e-mail a vyzkoušeli si to. Nepřejmenovávejte parametr dat. Telefonní 

číslo nebo e-mail můžete zkontrolovat pomocí menu fotoaparátu, uložte 

parametr dat při spuštění paměťové karty, jinak fotoaparát nemůže parametr 

rozpoznat. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 

směrnice 2014/53/EU a směrnice 2011/65/EU ve znění (EU) 2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 

 

 

  



59 

Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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ŠPECIFIKÁCIA 
 

Mobilné/bezdrôtové pripojenie  

Frekvencia G(FDD LTE, TDD LTE) 

3G (WCDMA) 

2G(GSM 

Nahrávanie fotografií  

Rozlíšenie fotografií 20MP / 16MP / 12MP 

Formát súboru JPG 

Režim časozberného snímania 5min/30min/1h 

Režim viacnásobného snímania Až 9 fotografií na detekciu 

Pečiatka (fotografie a video) Dátum, čas, teplota (°C/°F) a 

fázy mesiaca 

Režim snímania Cez deň farebné, v noci čiernobiele 

Audio  

Zvukový záznam  

(automaticky zaznamenané vo videu 

Režim) 

- 

Ukladanie do pamäte  

Podpora Interná pamäť: žiadna 

Externá pamäť : karta SD/SDHC 

(do 64 GB) 

Zobrazenie  

Vstavaná obrazovka  TFT 2,4" 

Zdroj energie  

Alkalické alebo lítiové batérie 8 x AA 

Lítiová batéria Nabíjateľná batéria (LIT- 

801) 

Externý (5,5X2,1 mm Jack) DC12V 1000mA (6V~12V) 

Systém detekcie  

Snímač pohybu 3X PIR 

Uhol detekcie 120° 

Rozsah detekcie Nastaviteľné od 1 do 80 stôp 

Rýchlosť spúšte 0,3 sekundy 

Oneskorenie medzi jednotlivými 

detekciami 

Nastaviteľné od okamžitej do 30 min. 

Systém nočného osvetlenia  

LED diódy 6 LED diód 

Rozsah blesku < 90 stôp 

Expozícia Automatické nastavenie úrovne infračerveného žiarenia 

Optické zorné pole 120° 

  

Rozmery  

135 mm × 90 mm × 76 mm 

 

 

Odporúčanie  

Prevádzková teplota  (-30 °C až +50 °C) (-22 °F až +122 °F) 

Teplota skladovania (-40 °C až + 60 °C) (-40 °F až +140 °F) 
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Západka 

Vysoko výkonná LED dióda 

Fotosenzor 

Indikátor LED 

Objektív 

Centrálny 

snímač PIR 

Bočný snímač PIR Farebný 

displej 
Tlačidlá 

nastavenia 

8 AA batérie Depot 

Slot na kartu SIM 

Port USB 

Slot na kartu 

Micro SD 

Prepínač 

režimov 

Gombíkový port 



62 

INŠTALÁCIA BATÉRIÍ  

 

 

1. Zľahka zatiahnite za medzeru a otvorte 

priehradku na batérie. 

 

2 Pozrite si ikony batérií umiestnené na 

vnútornej strane priehradky na batérie. 

Vložte batérie podľa ikony kladnej a 

zápornej batérie. 

 

3. Zatvorte priehradku na batérie, aby 

bola odolná voči vode a prachu. 

 

 

POZNÁMKA: Inštalácia ktorejkoľvek z 

batérií 8 AA nesprávnym smerom môže 

spôsobiť únik kyseliny z batérií a ich 

prípadnú explóziu, čo môže spôsobiť 

poruchu fotoaparátu a poškodenie 

priestoru pre batérie. 
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BATÉRIA 
 

AK POUŽÍVATE ZDROJ 12 V DC 

 

1. Odstráňte gumovú krytku portu v 

spodnej časti fotoaparátu. Pomocou 

univerzálneho kábla na jednosmerný 

prúd 12 V pripojte k možnosti spodného 

portu. 

 

2. Vložte kábel na stranu kamery, kde je 

za závesom dvierok kamery háčik. Tým sa 

podoprie napájací kábel a zníži sa tlak na 

miesto pripojenia 

 

3. Keď sa fotoaparát nepoužíva, nasaďte 

gumovú krytku portu v spodnej časti 

fotoaparátu, aby ste ochránili univerzálny 

zásuvný port 12 V DC. 
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INŠTALÁCIA PAMÄŤOVEJ KARTY 

 

INŠTALÁCIA KARTY MICRO-SD 

 

1. Vložte kartu Micro SD kontaktmi 

smerom von. Karta Micro SD by sa mala 

voľne zasunúť s malým odporom. 

Pokračujte v zatláčaní karty dovnútra, 

kým nebudete počuť cvaknutie. To 

znamená, že karta Micro SD je uzamknutá 

na mieste a pripravená na 

 

2. Ak chcete vybrať kartu Micro SD, 

zatlačte kartu dovnútra a uvoľnite ju. 
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OVLÁDACIE TLAČIDLÁ 
 

 

 

MENU: Pomocou tlačidla MENU otvorte ponuku Nastavenia 

REPLAY: Stlačením tohto tlačidla spustíte režim prehrávania 

 Zmena na režim manuálneho nahrávania videozáznamov 

 Zmena na manuálny režim nahrávania pri fotografovaní 

SHOT: Manuálne nasnímanie videa alebo fotografie v závislosti od nastaveného režimu 

nahrávania. Nahrávanie videa sa ukončí stlačením tlačidla SHOT 

Ok,  : Žiadna funkcia (v režime nahrávania) 

  



66 

RÝCHLY ŠTART 

Zapnutie napájania 

Posuňte prepínač napájania z polohy OFF do polohy Test (pre nastavenie) a potom do 

polohy ON, fotoaparát sa zapne (prosím, neposúvajte prepínač napájania z polohy OFF 

do polohy ON priamo). 

 

Je potrebná karta SIM. Uistite sa, že vaša karta SIM podporuje službu krátkych správ 

(SMS), službu multimediálnych správ (MMS) a službu dátovej prevádzky. Keď fotoaparát 

rozpozná kartu SIM, na displeji fotoaparátu sa zobrazí ikona operátora. 

 

TEST (Prvý spôsob nastavenia ponuky) 
 

V režime TEST sa rozsvieti obrazovka. Používateľ môže vykonať nasledujúce operácie 

pomocou diaľkového ovládača: 

• Nastavenie ponuky fotoaparátu, pracovný režim zahŕňa nastavenie fotoaparátu, 

videa a systému 

• Nasnímanie fotografie alebo videa (Stlačte tlačidlo Shot) 

• Zobrazenie obrázka alebo videa (Stlačte tlačidlo OK) 

• Skontrolujte, či je funkcia MMS/SMTP zapnutá alebo vypnutá 

 

NA 
 

V tomto režime je obrazovka vypnutá a diaľkové ovládanie je nepoužiteľné. Fotoaparát 

pracuje automaticky. Zachytí a odošle obraz, ak PIR zistí akýkoľvek pohyb. 
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Zobrazenie informácií na obrazovke 

 

 

Poznámka: Ak chcete aktivovať funkciu MMS alebo SMTP, fotoaparát musí najprv nájsť 

signál a kartu SIM. 

 

  

Úroveň nabitia 

batérie 

Úložný 

priestor 

Pixel 

Karta TF 

Teplota Čas Dátum 

Signál 

Režim 

ISO 

Nosič 
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Ponuka nastavenia 
 

Existuje päť menu nastavenia fotoaparátu, používateľ môže opraviť fotoaparát, 

Nastavenie menu Video a Setup pomocou diaľkového ovládača; nastavenie menu MMS a 

SMTP pomocou softvéru "MMSCONFIG" z CD 
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Rozlíšenie

a 
Dĺžka videa 

Záznam 

zvuku 

Rozlíšenie

a 
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Veľkosť 
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Telefón MMS 

MMS E-mail 

SMTP 

ON/OFF 

ZAPNUTIE/VY

PNUTIE FTP 

Veľkosť 

obrázka 
Krajina 

E-mail SMTP 
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Nastavenie ponuky fotoaparátu 
 

 
 

Fotoaparát Podmenu  Popis 

Rozlíšenie 20MP/16MP/12MP Veľkosť fotografie 

Sekvencia 1/3/6/9 Počet nasnímaných 

fotografií 

ISO Auto,100,200,400 | Kamera 

úroveň vystavenia 

Oneskorenie 1/5/10/30 s/min Čas čakania od posledného 

odberu 

ID kamery 0-0-0 

0-0-0 

ID kamery 
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Napríklad 
 

 

  



71 

Nastavenie ponuky videa 
 

 

 

Video Podmenu Popis 

Rozlíšenie 1080P, 720P, WVGA, VGA Veľkosť videa 

Dĺžka videa 45S, 10S, 30S, 60S, 90S Časová dĺžka 

video 

Záznam zvuku Zapnuté, Vypnuté Ak je zapnuté, zvuk videa 

je zaznamenaný 

 

• Zmena rozlíšenia 1080P na 720P, vzdialenejšie operácie sú: 
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Napríklad 
 

  

 

Nastavenie časového snímku 
 

Časozberné snímanie znamená, že fotoaparát sníma pravidelne bez ohľadu na to, či je 

alebo nie je pohyb. 

Pracovný režim - TIMELAPSE, vyberte - TIMELAPSEINTERVAL - nastavte pracovný čas 

(možnosť výberu 30/60/240 minút)   
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Ponuka nastavenia 

 

 

Nastavenie Podmenu Popis 

Režim Kamera, video, kamera a 

video, Timelapse 

Fotografovanie, video, 

fotografovanie a video, 

pravidelné fotografovanie 

Jazyk Angličtina, francúzština, 

nemčina atď. 

Jazyk ponuky fotoaparátu 

Časový interval 5min/30min/1h Snímanie fotografií alebo 

videí 

Timelapse 5min/30min/1h 

každých 5min/30min/1h 

Veľkosť obrázka Malé/normálne/veľké Veľkosť obrazu na prenos 

obrazu 

Režim TV NTSC, PAL Režim prehrávania TV 

 

Nastavenie Podmenu Popis 

Detekcia pohybu Vysoká/stredná/nízka Zmena citlivosti PIR na 

Hight, Medium alebo Low 

Dátum/čas 2018-09-03 16:37:25 Rok - mesiac - dátum 

Hodina: Minúta:Sekunda 

Časovač ON,OFF Ak je zapnutá, kamera 

funguje len v období 

Heslo **** 4 digitálne čísla (1314 

univerzálne heslo) 

Formát  Karta SD Všetky súbory na 

pamäťovej karte sa vymažú 

Predvolené nastavenie Návrat k predvoleným 

nastaveniam menu 

Zrušiť/OK 

Verzia 03/09/2018 16:37:25 Verzia fotoaparátu 
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Napríklad 
 

Ak chcete zmeniť režim fotoaparátu na režim videa, vzdialenejšie operácie sú: 

 

 

 

Poznámka 
• Jazyk, vzdialenosť, formát a predvolené nastavenie sú rovnaké. 

• V nastavení Dátum/čas, Časovač a Heslo: 

a) Stlačením tlačidla "Nahor" alebo "Nadol" vyberte číslo 

b) Stlačením tlačidla "Vľavo" vstúpite do ďalšej ponuky   
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Ponuka MMS 
 

 

 

MMS Podmenu Popis 

ZAPNUTIE/VYPNUTIE 

SPRÁVY MMS 

Vypnuté/zapnuté MMS Vypnuté/Vypnuté 

 

 

Veľkosť obrázka 

 

 

Malé/normálne/veľké 

Veľkosť na prenos obrazu 

Malé< 100KB 

Normálne <150KB 

Veľké <200KB 

Krajina Nastavenie v MMSCONFIG Názov prevádzkovateľa 

Telefón MMS Nastavenie v MMSCONFIG Telefón príjemcu mms 

MMS E-mail Nastavenie v MMSCONFIG Prijímateľ 's mail of mms 
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Ponuka SMTP 
 

 

SMTP Podmenu Popis 

SMTP ON/OFF Vypnuté/zapnuté SMTP Vypnuté/Vypnuté 

FTP ON/OF Vypnuté/zapnuté FTP Vypnuté/Vypnuté 

Veľkosť obrázka Malé/normálne/veľké Veľkosť na prenos obrazu 

Malé< 100KB 

Normálne <150KB 

Veľký <Pôvodná veľkosť 

obrázka 

Krajina Nastavenie v MMSCONFIG Názov prevádzkovateľa 

E-mail SMTP Nastavenie v MMSCONFIG Pošta príjemcu obrázku 

 

NASTAVENIE MMSCONFIG 
 

Vloženie disku CD do počítača 

Kliknite na súbor MMSCONFIG.exe z priečinka MMSCONFIG 

 

Oprava nastavenia ponuky fotoaparátu, videa a systému (druhý spôsob nastavenia 

ponuky) 

Poznámka: Ak ste nastavenie ponuky vykonali pomocou diaľkového ovládača v režime 

TEST, môžete ho preskočiť. 
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Oprava nastavenia MMS 
Automatický režim MMS: 

V položke Auto MMS Made sú nakonfigurované informácie na výber 

a. Vyberte si krajinu 

b. Vyberte operátora 

c. Vyplňte telefónne číslo do prázdneho stĺpca na pravej strane ako príjemca 

d. Vyplňte e-mailovú adresu na prijímanie fotografií 
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Manuálny režim MMS: 

Ak nie sú na výber žiadne nakonfigurované informácie, vyberte manuálny režim MMS. 

Najprv musí používateľ vybrať manuálny režim a kontaktovať operátora SIM karty, aby 

získal a vyplnil informácie o APN, účte, hesle, MMSC, IP a porte. Po druhé, na pravej 

strane vyplňte telefónne číslo príjemcu alebo e-mailovú adresu. 

 

 

Oprava nastavenia SMTP 

 

Tento spôsob posielania obrázkov sa nazýva aj prenos dát. V súčasnosti je veľmi 

populárny, obrázok sa posiela z e-mailu do e-mailu, pričom sa účtuje len cena za prenos 

dát. 
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Automatický režim SMTP: 

V automatickom režime SMTP sú nakonfigurované informácie na výber 

a. Vyberte si krajinu 

b. Vyberte operátora 

c. Vyberte typ e-mailu  

d. Vľavo pridajte odosielajúcu e-mailovú adresu 

e. Vľavo pridajte heslo na odoslanie e-mailovej adresy 

f. Pridajte prijímajúcu e-mailovú adresu vpravo 
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Manuálny režim SMTP: 

Ak nie sú na výber žiadne nakonfigurované informácie, vyberte možnosť Manuálny 

režim SMTP. 

Po prvé, používateľ musí kontaktovať operátora SIM karty, aby získal informácie o APN, 

účte, hesle a vyplnil ich; kontaktovať poskytovateľa odosielajúceho e-mailu, aby získal 

informácie o serveri a porte.  

a. Vľavo pridajte odosielajúcu e-mailovú adresu 

b. Vľavo pridajte heslo na odoslanie e-mailovej adresy 

c. Pridajte prijímajúcu e-mailovú adresu vpravo  

 

FTP: 

Vyplňte svoju adresu FTP, port, účet a heslo, pôvodné video alebo obrázky sa 

automaticky nahrajú na váš server.  

Poznámka: Nastavenie údajov GRRS FTP sa bude synchronizovať s údajmi SMTP.  
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Uložte súbor "Parameter. dat" na kartu Micro SD  

 
 

KÓD PRÍKAZU SMS 
Tento fotoaparát podporuje diaľkové ovládanie pomocou SMS, ovládajte fotoaparát 

zaslaním nižšie uvedeného SMS kódu  

 

Kódy SMS sú: 

 

Kód Funkcia Význam 

*530* Spustenie fotoaparátu Začať pracovať 

*531* Spánok fotoaparátu Prestaňte pracovať 

*500* Zachytenie Fotoaparát zhotoví snímku a 

odošle ju do príslušného telefónu 

alebo e-mailu (záznam na stránke 

MMS, SMTP) 

*505* Zachytenie a získanie 

fotografie (režim MMS) 

Fotoaparát nasníma obrázok a 

odošle ho do aktuálneho telefónu 

*520* Získajte informácie o Pic Fotoaparát odošle text s číslom 

obrázka, kapacitou karty SD, pákou 

batérie. 
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ODSTRAŇOVANIE PROBLÉMOV 
Fotoaparát nezachytáva predmet záujmu 

 

• Skontrolujte citlivosť PIR. V prípade teplého prostredia nastavte úroveň snímača 

na "Low" (nízka) a v prípade chladného počasia nastavte snímač na "High" 

(vysoká). 

 

• Snažte sa nastaviť fotoaparát v oblasti, kde sa v zornom poli fotoaparátu 

nenachádzajú žiadne zdroje tepla. 

• V niektorých prípadoch nastavenie fotoaparátu v blízkosti vody spôsobí, že 

fotoaparát nasníma snímky bez objektu. 

 

• Pokúste sa zamerať kameru nad zem. Pokúste sa nastaviť fotoaparát na stabilné 

a nepohyblivé objekty, t. j. veľké stromy. 

 

• V noci môže detektor pohybu zistiť pohyb mimo dosahu infračerveného 

osvetlenia, nastavením citlivosti snímača znížte vzdialenosť. 

 

• Vychádzajúce slnko alebo západ slnka môžu spustiť senzor. Fotoaparát by sa mal 

preorientovať. 

 

• Ak sa osoba/zviera rýchlo pohybuje, môže sa pred nasnímaním fotografie dostať 

mimo zorného poľa fotoaparátu. Posuňte fotoaparát ďalej dozadu alebo ho 

presmerujte. 

 

Fotoaparát prestane snímať obrázky 

 

• Uistite sa, že pamäťová karta má dostatok pamäte. Ak je karta plná, fotoaparát 

prestane snímať obrázky. 

 

• Skontrolujte batérie a uistite sa, že alkalické, NIMH alebo lítiové batérie AA majú 

dostatok energie na to, aby fotoaparát fungoval 

 

• Uistite sa, že je vypínač fotoaparátu v polohe "On" a nie v režime "Off" alebo 

"Test". 

 

• Keď je zapnutá funkcia MMS/SMTP, fotoaparát bude mať približne 1 minútu na 

odoslanie fotografie, kým fotoaparát nasníma ďalšiu fotografiu. 

 

• Pamäťovú kartu naformátujte pri prvom použití alebo pri zmene na inú 

pamäťovú kartu  
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Dosah blesku nočného videnia nespĺňa očakávania 

 

• Uistite sa, že sú batérie úplne nabité alebo že je dostatok energie vľavo. 

 

• Vysokokvalitné 1,5 V NIMH alebo lítiové nabíjateľné batérie AA môžu ponúknuť 

oveľa lepší dosah infračerveného blesku ako alkalické batérie. 

 

• Ak chcete zabezpečiť presnosť a kvalitu nočného obrazu, snažte sa kameru 

namontovať v tmavom prostredí bez zjavných zdrojov svetla. 

 

• Aby ste zaistili presnosť a kvalitu nočného obrazu, upevnite kameru do tmavého 

prostredia bez viditeľných zdrojov svetla; 

 

• Určité okolie (ako sú stromy, steny, zem atď.) v dosahu blesku vám môže 

poskytnúť lepšie nočné snímky; nemierte fotoaparátom na úplne otvorené pole, 

kde nie je nič v dosahu infračerveného blesku, čo by odrážalo záblesk späť, je to 

ako svietiť baterkou do oblohy v noci, jednoducho nič nevidíte, rovnako tak 

fotoaparát. 

 

Fotoaparát sníma obrázky, ale neodošle ich do mobilného telefónu/e-mailu 

 

• Ak si vyberiete manuálny režim, môže byť problém s vyplnenými informáciami, 

kontaktujte operátora SIM karty a overte si, či sú všetky informácie, ako napríklad 

Apn, server, port, správne. 

 

• Keď zapnete funkciu MMS, nemusí sa pred telefónne číslo pridávať číslo 

medzinárodnej telefónnej zóny, stačí vyplniť číslo mobilného telefónu. 

 

• Keď zapnete funkciu SMTP, uistite sa, že váš e-mailový server a port je správny, 

niektoré e-mailové servery odmietnu e-mail ako SPAM, môžete sa pokúsiť nájsť 

svoj e-mail na 

 

• SPAM box alebo kontaktujte predávajúceho, aby ste dostali testovací e-mail a 

vyskúšali si to. Nepremieňajte parameter.dat, telefónne číslo alebo e-mail môžete 

skontrolovať pomocou menu fotoaparátu, parameter.dat uložte pri štarte 

pamäťovej karty, inak fotoaparát nemôže 

• rozpozná parameter.dat 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 

ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ a smernice 2011/65/EÚ v znení zmien (EÚ) 

2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

       www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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SPECIFIKÁCIÓK 
 

Mobiltelefonos/vezeték nélküli  

Frekvencia G(FDD LTE, TDD LTE) 

3G (WCDMA) 

2G(GSM 

Fényképfelvétel  

Fénykép felbontása 20MP / 16MP /12MP 

Fájlformátum JPG 

Időzített mód 5min/30min/1h 

Többfelvételes mód Érzékelésenként legfeljebb 9 fénykép 

Bélyegző (fotók és videó) Dátum, idő, hőmérséklet (°C/°F) és 

holdfázis 

Rögzítési mód Nappal színes, éjjel fekete-fehér 

Audio  

Hangfelvétel  

(automatikusan rögzített videó 

Mode) 

N/A 

Memória tárolás  

Támogatás Belső memória: nincs 

Külső memória : SD/SDHC kártya 

(64 GB-ig) 

Kijelző  

Beépített képernyő  TFT 2.4" 

Energiaforrás  

Alkáli vagy lítium elemek 8 x AA 

Lítium akkumulátor Újratölthető akkumulátor (LIT- 

801) 

Külső (5,5X2,1 mm-es jack) DC12V 1000mA ,(6V ~ 12V) 

Érzékelő rendszer  

Mozgásérzékelő 3X PIR 

Érzékelési szög 120° 

Érzékelési tartomány 1-től 80 lábig állítható 

Kioldási sebesség 0.3 sec 

Az egyes érzékelések közötti késleltetés Azonnal és 30 perc között állítható 

Éjszakai megvilágítási rendszer  

LED-ek 6 LED 

Vaku tartomány < 90 láb 

Expozíció Automatikus infravörös szintbeállítás 

Optikai látómező  

120°  

Méretek  

135mm X 90mm X 76mm 

 

 

Ajánlások  

Üzemi hőmérséklet  (-30 °C és +50 °C között) (-22 °F és +122 °F 

között) 

Tárolási hőmérséklet (-40 °C és + 60 °C között) (-40 °F és +140 °F 

között) 
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Retesz 

Nagy teljesítményű láthatatlan LED 

Fényérzékelő 

LED kijelző 

Objektív 

Központi PIR 

érzékelő 

Oldalsó PIR 

érzékelő 

Színes kijelző 

Beállítási 

gombok 

8AA akkumulátorok raktár 

IM kártya 

foglalat 

USB-port 

Micro SD 

kártya foglalat 

Üzemmód 

kapcsoló 

Állvány gomb Port 
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AKKUMULÁTOROK BESZERELÉSE  

 

 

1.Húzza meg enyhén a rést, és nyissa ki 

az elemtartót. 

 

2 Nézze meg az elemtartó rekesz belső 

oldalán található akkumulátor ikonokat. 

Helyezze be az elemeket a pozitív és 

negatív elem ikonoknak megfelelően. 

 

3.Zárja le az elemtartót, hogy ellenálljon 

a víznek és a pornak. 

 

 

MEGJEGYZÉS: A 8-AA elemek rossz 

irányban történő beszerelésétől az 

elemekből sav szivároghat, és esetleg 

felrobbanhatnak, ami a fényképezőgép 

meghibásodását és az elemtartó 

sérülését okozhatja. 
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AKKUMULÁTOROK 
 

12 V-OS EGYENÁRAMÚ ÁRAMFORRÁS 

HASZNÁLATA ESETÉN 

 

1. Távolítsa el a kamera alján lévő gumi 

csatlakozófedelet. Egy univerzális 12V-os 

egyenáramú kábelt használva 

csatlakoztassa az alsó csatlakozási 

lehetőséghez. 

 

2. Vezesse a kábelt a kamera oldalához, 

ahol a kamera ajtajának zsanérja mögött 

található egy kampó. Ez megtámasztja a 

tápkábelt, és leveszi a nyomást a 

csatlakozási pontról. 

 

3. Amikor nem használja, helyezze vissza 

a kamera alján lévő gumiborítást, hogy 

megvédje a 12 V egyenáramú univerzális 

dugaszolónyílást. 
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MEMÓRIAKÁRTYA TELEPÍTÉSE 

 

MICRO-SD KÁRTYA TELEPÍTÉSE 

 

1. Helyezze be a Micro SD-kártyát úgy, 

hogy az érintkezők elfelé nézzenek. A 

Micro SD-kártyának kis ellenállással 

szabadon kell becsúsznia. Folytassa a 

kártya benyomását befelé, amíg nem hall 

egy kattanást. Ez azt jelenti, hogy a Micro 

SD kártya rögzült a helyén, és készen áll a 

tárolásra. 

 

2. A Micro SD kártya eltávolításához 

nyomja befelé a kártyát, hogy kioldja.  
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KEZELŐGOMBOK 
 

 

 

MENÜ: A beállítások menü megnyitása a MENU gombbal 

REPLAY: Nyomja meg ezt a gombot a visszajátszási mód elindításához. 

 Kézi felvételi módra váltás videofelvételek esetén 

 Kézi felvételi módra váltás a fényképek készítéséhez 

FELVÉTEL: Kézi video- vagy fényképfelvétel készítése a beállított felvételi módtól 

függően. A videofelvételek a SHOT gomb megnyomásával fejeződnek be. 

Ok,  : Nincs funkció (felvételi módban) 
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QUICK START 

Bekapcsolás 
Csúsztassa a hálózati kapcsolót OFF-ból a Teszt (beállításhoz), majd ON állásba, a 

kamera bekapcsol. (Kérjük, ne csúsztassa a hálózati kapcsolót OFF-ból közvetlenül ON-

ra). 

 

SIM-kártyára van szükség. Győződjön meg róla, hogy a SIM-kártya támogatja a rövid 

üzenetküldő szolgáltatást (SMS), a multimédiás üzenetküldő szolgáltatást (MMS) és az 

adatforgalmi szolgáltatást. Ha a kamera felismeri a SIM-kártyát, a kamera kijelzőjén 

megjelenik a szolgáltató ikonja. 

 

TEST (A menü beállításának első módja) 
 

TEST üzemmódban a képernyő világít. A felhasználó az alábbi műveleteket végezheti el a 

távvezérlővel: 

• Beállítás Kamera menü, a munkamód magában foglalja a kamera, a videó és a 

rendszerbeállításokat is 

• Fénykép vagy videó készítése (Nyomja meg a Shot gombot) 

• Kép vagy videó megtekintése (Nyomja meg az OK gombot) 

• Ellenőrizze, hogy az MMS/SMTP be van-e kapcsolva vagy ki van-e kapcsolva. 

 

ON 
 

Ebben az üzemmódban a képernyő kikapcsol és a távvezérlő használhatatlan. A kamera 

automatikusan működik. Ha a PIR bármilyen mozgást észlel, rögzíti és elküldi a képet. 
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Képernyő Információk megjelenítése 

 

 

Megjegyzés: Az MMS vagy SMTP funkció aktiválásához a kamerának először jelet és SIM-

kártyát kell találnia. 

 

  

Az 

akkumulátor 

szintje 

Tárolóhely 

Felbontás 

TF kártya 

Hőmérséklet Idő Dátum 

Jelzés 

Mód 

ISO 

Hordozó 
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Beállítások menü 
 

A kamera öt beállítási menüje van, a felhasználó beállíthatja a Kamera, 

a Video és  a Beállítások menü beállításait a távvezérlővel; MMS menü és SMTP menü 

beállításait pedig az "MMSCONFIG" szoftverrel a CD-ről. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Kamera Videó Beállítás MMS SMTP 

Felbontása 

Sorozat 

ISO 

Késleltetés 

Kamera 

azonosító 

Felbontása 

Videó hossza 

Hangfelvétel 

Felbontása 

Videó hossza 

Hangfelvétel 

Felbontása 

Videó hossza 

Hangfelvétel 

Felbontása 

Videó hossza 

Hangfelvétel 

Felbontása 

Videó hossza 

Hangfelvétel 

MMS 

ON/OFFF 

Képméret 

Ország 

MMS telefon 

MMS Email 

SMTP 

ON/OFF 

FTP ON/OFF 

Képméret 

Ország 

SMTP e-mail 
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Kamera menü beállítása 
 

 
 

Kamera Almenü  Leírás 

Felbontás 20MP/16MP/12MP Fotó mérete 

Sorozat 1/3/6/9 A készített fényképek 

száma 

ISO Auto,100,200,400 | A kamera 

expozíciós szintje 

Késleltetés 1/5/10/30 sec/min Várakozási idő a legutóbbi 

felvétel óta 

Kamera azonosító 0-0-0 

0-0-0 

Kamera azonosító 
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Például 
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Videó menü beállítása 
 

 

 

Videó Almenü Leírás 

Felbontás 1080P, 720P, WVGA, VGA, 

VGA 

Videó mérete 

Videó hossza 45s, 10s, 30s, 60s, 90s A videó hossza 

Record Audio Be,Ki Ha be van kapcsolva, 

Videóhang 

rögzítésre kerül 

 

• Váltás 1080P 720P felbontásra, a távolabbi műveletek a következők: 
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Például 
 

  

 

Időzített beállítás 
 

A time lapse azt jelenti, hogy a kamera rendszeresen készít képeket, függetlenül attól, 

hogy van-e mozgás vagy sem. 

Munka mód-TIMELAPSE, válassza - TIMELAPSEINTERVAL - állítsa be a munkaidőt 

(30/60/240perc választható)   
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Beállítási menü 

 
 

Beállítás Almenü Leírás 

Mód Kamera, videó, kamera és 

videó, Timelapse, 

Fényképezés, videó, kép és 

videó, Timelaps 

Nyelv angol, francia, német és így 

tovább 

Kamera menü nyelve 

Időzített intervallum 5min/30min/1h Kép vagy videó készítése 

Timelapse minden 

5min/30min/1h után 

Képméret Kicsi/Normál/Nagy A képméret a kép 

továbbításához 

TV mód NTSC, PAL TV lejátszási mód 

 

Beállítás Almenü Leírás 

Mozgásérzékelés Magas/Közepes/alacsony A PIR érzékenység 

megváltoztatása Magas, 

Közepes vagy Alacsony értékre 

Dátum/idő 2018-09-03 16:37:25 Év-hónap-időpont-óra: 

Perc:Másodperc 

Időzítő ON,OFF Ha Be van kapcsolva, a kamera 

csak abban az időszakban 

működik. 

Jelszó **** 4 digitális szám (1314 

univerzális jelszó) 

Formázás  SD kártya A memóriakártya összes fájlja 

törlődik 

Alapértelmezett beállítás Menübeállítások 

visszaállítása az 

alapértelmezett értékekre 

Mégsem/OK 

Verzió 03/09/2018 16:37:25 Kamera verzió 
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Például 
 

A kamera Videó üzemmódra váltásához a távolabbi műveletek a következők: 

 

 

 

Megjegyzés: 
• A nyelv, a távolság, a formátum és az alapértelmezett beállítások megegyeznek. 

• A Dátum/idő, az időzítő és a jelszó beállítása: 

a) Nyomja meg a "Fel" vagy " Le" gombot a szám kiválasztásához. 

b) Nyomja meg a "Bal" gombot a következő menübe való belépéshez   
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MMS menü 
 

 

 

MMS Almenü Leírás 

MMS ON/OFF Ki/Bekapcsolva MMS ki/be 

 

 

Képméret 

 

 

Kicsi/Normál/Nagy 

Képátviteli méret 

Kicsi< 100KB 

Normál <150KB 

Nagy <200KB 

Ország Beállítás az MMSCONFIG-

ban 

Üzemeltető neve 

MMS telefon Beállítás az MMSCONFIG-

ban 

Az mms fogadójának 

telefonja 

MMS E-mail Beállítás az MMSCONFIG-

ban 

Az mms címzettjének email 

címe 
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SMTP menü 

 

SMTP Almenü Leírás 

SMTP ON/OFF Ki/Be SMTP ki/be 

FTP ON/OF Ki/Be FTP ki/be 

Képméret Kicsi/Normál/Nagy Képátviteli méret 

Kicsi< 100KB 

Normál <150KB 

Nagy <Eredeti fájlméret 

Ország Beállítás az MMSCONFIG-

ban 

Üzemeltető neve 

SMTP e-mail Beállítás az MMSCONFIG-

ban 

A kép címzettjének 

emailje 

 

MMSCONFIG BEÁLLÍTÁS 
 

CD betöltése a számítógépbe 

Kattintson az MMSCONFIG.exe fájlra az MMSCONFIG mappából. 

 

Kamera, videó és rendszer menü beállításának javítása (a menü beállításának második 

módja) 

Megjegyzés: Ha a menübeállításokat TEST üzemmódban távolról végezte el, akkor 

kihagyhatja. 
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Fix MMS beállítás 
Automatikus MMS mód: 

Az Automatikus MMS készítésben a kiválasztáshoz konfigurált információk vannak 

megadva. 

a. Válasszon országot 

b. Válassza ki az operátort 

c. Töltse ki a telefonszámot a jobb oldali üres oszlopban, mint címzett. 

d. Töltse ki az e-mail címet a fényképek fogadásához 
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Kézi MMS mód: 

Ha nincs konfigurált információ a kiválasztáshoz, válassza a Kézi MMS módot. Először is, 

a felhasználónak a manuális lehetőséget kell választania, és kapcsolatba kell lépnie a 

SIM-kártya szolgáltatójával az APN, fiók, jelszó, MMSC, IP és port információk 

megszerzése és kitöltése érdekében. Másodszor, töltse ki a vevő telefonszámát vagy e-

mail címét a jobb oldalon. 

 

 

Fix SMTP beállítás 

A képek küldésének ezt a módját adatátvitelnek is nevezik. Mostanában nagyon 

népszerű, a képet e-mailről e-mailre küldjük, csak az adatátviteli költséget számolják fel. 
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Automatikus SMTP mód: 

Az automatikus SMTP módban a kiválasztáshoz a következő információk vannak 

beállítva 

a. Válasszon országot 

b. Válassza ki az operátort 

c. Válassza ki az e-mail típusát  

d. Adja hozzá a küldő e-mail címet a bal oldalon 

e. Adja hozzá az e-mail cím küldő jelszavát a bal oldalon 

f. Adja hozzá a fogadó e-mail címet a jobb oldalon 
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Kézi SMTP mód: 

Ha nincs konfigurált információ a kiválasztáshoz, válassza a Kézi SMTP módot. 

Először is, a felhasználónak kapcsolatba kell lépnie a SIM-kártya szolgáltatójával, hogy 

megkapja az APN, fiók, jelszó információkat és kitöltse azokat; lépjen kapcsolatba a 

küldő e-mail szolgáltatóval, hogy megkapja a szerver, port információkat.  

 

a. Adja hozzá a küldő e-mail címet a bal oldalon 

b. Adja hozzá a küldő e-mail cím jelszavát a bal oldalon 

c. Adja hozzá a fogadó e-mail címet a jobb oldalon  

 
 

FTP: 

Kérjük, adja meg az FTP-címét, portját, fiókját és jelszavát, az eredeti videó vagy képek 

automatikusan feltöltődnek a szerverére.  

Megjegyzés: Az FTP GRRS-adatok beállítása szinkronizál az SMTP-adatokkal.  
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A "Parameter.dat" fájl mentése Micro SD kártyára  

 
 

SMS PARANCSKÓD 
Ez a kamera támogatja az SMS-távvezérlést, a kamera vezérlése az alábbi SMS-kód 

elküldésével történik  

 

Az SMS-kódok a következők: 

 

Kód: Funkció Jelentése 

*530* Kamera indítása Kezdj el dolgozni 

*531* Kamera alvás Állj le a munkával 

*500* Felvétel A kamera képet készít, 

majd elküldi a kapcsolódó 

telefonra vagy e-mailre 

(MMS-felvétel, SMTP-oldal) 

*505* Kép rögzítése és kinyerése 

(MMS mód) 

A kamera képet készít, 

majd elküldi az aktuális 

telefonra 

*520* Pic információk beszerzése A kamera küld egy 

szöveget a képszámmal, 

SD-kártya kapacitással, 

akkumulátor karral. 
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HIBAELHÁRÍTÁS 
A kamera nem rögzíti az érdeklődés tárgyát 

 

• Ellenőrizze a PIR érzékenységet. Meleg környezeti feltételek esetén állítsa az 

érzékelő szintjét "Alacsony" értékre, hideg időjárás esetén pedig "Magas" értékre. 

 

• Próbálja meg olyan helyen felállítani a kamerát, ahol nincsenek hőforrások a 

kamera látómezejében. 

• Bizonyos esetekben, ha a fényképezőgépet víz közelébe állítja, a fényképezőgép 

olyan képeket készít, amelyeken nincs téma. 

 

• Próbálja meg a kamerát a talaj fölé irányítani. Próbálja a kamerát stabil és 

mozdíthatatlan tárgyakra állítani, pl.: nagy fák. 

 

• Éjszaka a mozgásérzékelő az infravörös megvilágítás hatótávolságán túl 

érzékelheti, csökkentse a távolság beállítását az érzékelő érzékenységének 

beállításával. 

 

• A felkelő nap vagy a naplemente kiválthatja az érzékelőt. A kamerát át kell állítani. 

 

• Ha a személy/állat gyorsan mozog, előfordulhat, hogy a fénykép készítése előtt 

kimozdul a kamera látómezejéből. Vigye hátrébb a kamerát, vagy irányítsa át a 

kamerát. 

 

A fényképezőgép leállítja a képfelvételt 

 

• Kérjük, győződjön meg arról, hogy a memóriakártya elegendő memóriatárolóval 

rendelkezik. Ha a kártya megtelt, a fényképezőgép leállítja a képek készítését. 

 

• Ellenőrizze az elemeket, hogy az alkáli, NIMH vagy lítium AA elemekben maradt 

energia elegendő-e a fényképezőgép működéséhez. 

 

• Győződjön meg róla, hogy a kamera bekapcsolója "On" állásban van, és nem 

"Off" vagy "Test" üzemmódban. 

 

• Ha az MMS/SMTP funkció be van kapcsolva, a kamera körülbelül 1 percet vár a 

fénykép elküldésére, mielőtt a kamera a következő fényképet készítené. 

 

• Kérjük, formázza a memóriakártyát, amikor először használja, vagy váltson másik 

memóriakártyára. 
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Éjszakai látás vaku tartománya nem felel meg az elvárásoknak 

 

• Győződjön meg róla, hogy az akkumulátorok teljesen feltöltöttek, vagy a bal oldali 

áram elég. 

 

• A kiváló minőségű 1,5 V-os NIMH vagy lítium újratölthető AA elemek sokkal jobb 

infra látási tartományt biztosítanak, mint az alkáli elemek. 

 

• Az éjszakai kép pontosságának és minőségének biztosítása érdekében a kamerát 

sötét, nyilvánvaló fényforrások nélküli környezetbe szerelje. 

 

• Az éjszakai kép pontosságának és minőségének biztosítása érdekében a kamerát 

sötét, fényforrások nélküli környezetbe szerelje; 

 

• Bizonyos környezetek (mint fák, falak, föld, stb.) a vaku hatótávolságán belül jobb 

éjszakai képeket kaphat; kérjük, ne irányítsa a kamerát teljesen nyílt mezőre, ahol 

nincs semmi az IR vaku hatótávolságán belül, ami visszaveri a vakut, ez olyan, 

mintha éjszaka az égre világítana egy zseblámpával, egyszerűen nem lát semmit, 

ugyanez vonatkozik a kamerára is. 

 

Kamera Képeket készít, de nem küldi őket mobiltelefonra / e-mailre 

 

• Ha a kézi üzemmódot választja, a kitöltött adatokkal probléma lehet, forduljon a 

SIM-kártya szolgáltatójához, hogy megerősítse, hogy az összes információ, 

például az Apn, a szerver, a port helyes. 

 

• Ha bekapcsolja az MMS funkciót, nem kell a telefonszám előtt nemzetközi 

telefonzóna számot hozzáadni, csak töltse ki a mobiltelefon számát. 

 

• Amikor bekapcsolja az SMTP funkciót, kérjük, győződjön meg róla, hogy az e-mail 

szervere és portja helyes, néhány e-mail szerver elutasítja az e-mailt SPAM-ként, 

megpróbálhatja megtalálni az e-mail címét az alábbi címen. 

 

• Amikor bekapcsolja az SMTP funkciót, kérjük, győződjön meg róla, hogy az e-mail 

szervere és portja helyes, néhány e-mail szerver elutasítja az e-mailt SPAM-ként, 

megpróbálhatja megtalálni az e-mailjét a SPAM dobozban, vagy lépjen 

kapcsolatba az eladóval, hogy teszt e-mailt kapjon, és próbálja ki. Ne nevezze át a 

parameter.dat-ot, ellenőrizheti a telefonszámát vagy az e-mail címét a kamera 

menüjéből, kérjük, mentse a parameter.dat-ot a memóriakártya indításakor, 

különben a kamera nem ismeri fel a parameter.dat-ot. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 

vonatkozó rendelkezéseinek, valamint a 2011/65/EU módosított (EU) 2015/863 

irányelvnek. 

 

 

 

WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvvel (WEEE - 2012/19 / EU) 

összhangban. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 

megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi 

hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőhelyhez. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

       www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

       www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/


116 

SPEZIFIKATIONEN 
 

Mobile/Drahtlose Verbindung  

Frequenz G(FDD LTE, TDD LTE) 

3G(WCDMA) 

2G(GSM 

Fotoaufnahme  

Fotoauflösung 20MP / 16MP /12MP 

Dateiformat JPG 

Zeitraffermodus 5min/30min/1h 

Multi-Shot-Modus Bis zu 9 Fotos pro Erkennung 

Stempel (Fotos und Video) Datum, Uhrzeit, Temperatur (°C/°F) und 

Mondphase 

Aufnahmemodus Tagsüber Farbe, nachts schwarz-weiß 

Audio  

Tonaufnahme  

(automatisch aufgezeichnet in Video 

Modus) 

K.A. 

Speicherplatz  

Unterstützung Interner Speicher: keiner 

Externer Speicher: SD/SDHC-Karte 

(bis zu 64 GB) 

Browsen  

Eingebauter Bildschirm  TFT 2,4" 

Stromquelle  

Alkali- oder Lithium-Batterien 8 x AA 

Lithium-Akku-Pack Wiederaufladbares Akkupack (LIT- 

801) 

Extern (5,5X2,1mm Buchse) DC12V 1000mA ,(6V~12V) 

Detektionssystem  

Bewegungsmelder 3X PIR 

Erfassungswinkel 120° 

Erfassungsbereich Einstellbar von 1 bis 80 Fuß 

Auslösegeschwindigkeit 0,3 Sekunden 

Verzögerung zwischen den einzelnen 

Erkennungen 

Einstellbar von sofort bis 30 Minuten 

Beleuchtungssystem für die Nacht  

LEDs 6 LEDs 

Blitzreichweite < 90 ft 

Exposition Automatische Einstellung des Infrarotpegels 

Optisches Sichtfeld  

120°  

Abmessungen  

135mm X 90mm X 76mm 

 

 

Empfehlungen  

Betriebstemperatur  (-30 °C bis + 50 °C) (-22 °F bis +122 °F) 

Lagertemperatur (-40 °C bis + 60 °C) (-40 °F bis +140 °F) 
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Verriegelung 

Hochleistungs-LED 

Fotosensor 

LED-Anzeige 

Objektiv 

Zentraler 

PIR-Sensor 

Seitlicher 

PIR-Sensor Farbbildschirm 

Setup-

Schaltflächen 

8AA-Batterienfach 

IM-Kartensteckplatz 

USB-Anschluss 

Micro SD-

Kartensteckplatz 

Modus-

Schalter 

Standknopf-

Anschluss 
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INSTALLIEREN VON BATTERIEN  

 

 

1. Ziehen Sie leicht am Spalt und öffnen 

Sie das Batteriefach. 

 

2 Beachten Sie die Batteriesymbole auf 

der Innenseite des Batteriefachs. 

Legen Sie die Batterien entsprechend 

den positiven und negativen 

Batteriesymbolen ein. 

 

Schließen Sie das Batteriefach, um es vor 

Wasser und Staub zu schützen. 

 

 

HINWEIS: Wenn Sie eine der 8-AA-

Batterien in der falschen Richtung 

einlegen, können die Batterien auslaufen 

und möglicherweise explodieren, was zu 

einem Ausfall der Kamera und einer 

Beschädigung des Batteriefachs führen 

kann. 
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KABEL ANSCHLIEẞEN 
 

BEI VERWENDUNG EINER 12-V-DC-

STROMQUELLE 

 

1. Entfernen Sie die Gummi-

Anschlusskappe an der Unterseite der 

Kamera. Schließen Sie ein universelles 12-

V-Gleichstromkabel an die untere 

Anschlussoption an. 

 

2. Führen Sie das Kabel an die Seite der 

Kamera, wo sich hinter dem Scharnier der 

Kameratür ein Haken befindet. Dadurch 

wird das Netzkabel gestützt und der 

Druck von der Anschlussstelle 

genommen. 

 

3. Wenn Sie die Kamera nicht benutzen, 

bringen Sie die Gummikappe an der 

Unterseite der Kamera an, um den 12-V-

Gleichstrom-Universalsteckanschluss zu 

schützen. 
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SPEICHERKARTE INSTALLIEREN 

 

MICRO-SD-KARTE EINBAUEN 

 

1. Legen Sie die Micro-SD-Karte so ein, 

dass die Kontakte nach außen zeigen. Die 

Micro-SD-Karte sollte sich mit geringem 

Widerstand frei einschieben lassen. 

Drücken Sie die Karte weiter nach innen, 

bis Sie ein Klicken hören. Dies bedeutet, 

dass die Micro-SD-Karte eingerastet und 

bereit ist für 

 

2. Um die Micro SD-Karte zu entfernen, 

drücken Sie die Karte nach innen, um sie 

zu lösen. 
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BEDIENTASTEN 
 

 

 

MENÜ: Öffnen Sie das Einstellungsmenü mit der MENU-Taste 

REPLAY: Drücken Sie diese Taste, um den Wiedergabemodus zu starten. 

 Wechsel in den manuellen Aufnahmemodus für Videoaufnahmen 

 Wechsel in den manuellen Aufnahmemodus für Fotos 

SHOT: Manuelle Aufnahme eines Videos oder Fotos je nach eingestelltem 

Aufnahmemodus. Videoaufnahmen werden durch Drücken der SHOT-Taste beendet 

Ok,  : Keine Funktion (im Aufnahmemodus) 
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SCHNELLSTART 

Einschalten 
 

Schieben Sie den Netzschalter von OFF auf Test (zum Einstellen) und dann auf ON, um 

die Kamera einzuschalten (bitte schieben Sie den Netzschalter nicht direkt von OFF auf 

ON). 

 
Sie benötigen eine SIM-Karte. Vergewissern Sie sich, dass Ihre SIM-Karte Short 

Messaging Service (SMS), Multimedia Messaging Service (MMS) und Datenverkehr 

unterstützt. Wenn die SIM-Karte von der Kamera erkannt wird, wird auf dem 

Kameradisplay das Symbol des Anbieters angezeigt. 

 

TEST (Die erste Möglichkeit, das Menü einzustellen) 
 

Im TEST-Modus leuchtet der Bildschirm auf. Der Benutzer kann die folgenden Vorgänge 

mit der Fernbedienung durchführen: 

• Einstellung Kameramenü, Arbeitsmodus umfasst Kamera-, Video- und 

Systemeinstellungen 

• Bild oder Video aufnehmen (Drücken Sie die Taste Shot) 

• Bild oder Video anzeigen (OK drücken) 

• Prüfen Sie, ob MMS/SMTP ein- oder ausgeschaltet ist. 

 

ON 
 

In diesem Modus wird der Bildschirm ausgeschaltet und die Fernbedienung ist nutzlos. 

Die Kamera arbeitet automatisch. Nimmt auf und sendet ein Bild, wenn eine Bewegung 

durch PIR erkannt wird.  
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Bildschirm: Informationsanzeige 

 

 

Hinweis: Um die MMS- oder SMTP-Funktion zu aktivieren, muss die Kamera zunächst ein 

Signal und eine SIM-Karte finden. 

 

  

Batteriestand 

Stauraum 

Pixel 

TF-Karte 

Temperatur Zeit Datum 

Signal 

Modus 

ISO 

Träger 
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Einstellungen 
 

Es gibt fünf Einstellungsmenüs der Kamera, mit denen der Benutzer die Kamera 

einstellen kann, 

Einstellung des Video- und Setup-Menüs über die Fernbedienung; Einstellung des MMS-

Menüs und des SMTP-Menüs über die Software "MMSCONFIG" von der CD 

 

 

  
Kamera Video Setup MMS SMTP 

Auflösung 

Sequenz 

ISO 

Verzögerung 

Kamera-ID 

Auflösung 

Länge 

Audio 

aufzeichnen 

Auflösung 

Video-Länge 

Audio 

aufzeichnen 

Auflösung 

Video-Länge 

Audio 

aufzeichnen 

Auflösung 

Video-Länge 

Audio 

aufzeichnen 

Auflösung 

Video-Länge 

Audio 

aufzeichnen 

MMS 

EIN/AUSF 

Bildgröße 

Land 

MMS-Telefon 

MMS-E-Mail 

SMTP 

EIN/AUS 

FTP EIN/AUS 

Bildgröße 

Land 

SMTP-E-Mail 
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Kamera-Einstellung 
 

 
 

Kamera Untermenü  Beschreibung 

Auflösung 20MP/16MP/12MP Foto Größe 

Sequenz 1/3/6/9 Anzahl der 

aufgenommenen Fotos 

ISO Auto,100,200,400 | Die Kamera 

Expositionsniveau 

Verzögerung 1/5/10/30 sec/min Wartezeit ab der letzten 

Einnahme 

Kamera-ID 0-0-0 

0-0-0 

Kamera-ID 
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Beispiel 
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Video-Einstellungen 
 

 

 

Video Untermenü Beschreibung 

Auflösung 1080P, 720P, WVGA, VGA Größe des Videos 

Länge des Videos 45ER, 10ER, 30ER, 60ER, 

90ER 

Die zeitliche Dauer der 

Video 

Audio aufzeichnen Ein,Aus Wenn eingeschaltet, 

Videoton 

wird aufgezeichnet 

 

• Ändern Sie die Auflösung von 1080P auf 720P, die entfernteren Vorgänge sind: 
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Beispiel 
 

  

 

Zeitraffer-Einstellung 
 

Zeitraffer bedeutet, dass die Kamera regelmäßig Bilder aufnimmt, unabhängig davon, 

ob sich etwas bewegt oder nicht. 

Arbeitsmodus - TIMELAPSE, wählen Sie - TIMELAPSEINTERVAL - stellen Sie die Arbeitszeit 

ein (30/60/240 Minuten wählbar)   
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Einstellungen 
 

 
 

Einrichtung Untermenü Beschreibung 

Modus Kamera, Video, Kamera & 

Video, Timelapse 

Fotografieren, Video, Bild und 

Video, regelmäßiges 

Fotografieren 

Sprache Englisch, Französisch, 

Deutsch und so weiter 

Sprache des Kameramenüs 

Timelapse-Intervall 5min/30min/1h Aufnahme von Fotos oder 

Videos 

Zeitraffer 5min/30min/1h alle 

5min/30min/1h 

Bildgröße Klein/Normal/Groß Die Bildgröße für die 

Übertragung von Bildern 

TV-Modus NTSC, PAL TV-Wiedergabemodus 

 

Einrichtung Untermenü Beschreibung 

Bewegungserkennung Hoch/Mittel/Niedrig Ändern der PIR-

Empfindlichkeit auf Hoch, 

Mittel oder Niedrig 

Datum/Uhrzeit 2018-09-03 16:37:25 Jahr-Monat-Datum Stunde: 

Minute:Sekunde 

Zeitschaltuhr EIN,AUS Wenn Ein, funktioniert die 

Kamera nur im Zeitraum 

Passwort **** 4 digitale Zahlen (1314 

Universal-Passwort) 

Format  SD-Karte Alle Dateien auf der 

Speicherkarte werden 

gelöscht 

Standardeinstellung Menüeinstellungen auf 

Standardwerte zurücksetzen 

Abbrechen/OK 

Version 03/09/2018 16:37:25 Kamera-Version 
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Beispiel 
 

Um vom Kamera- in den Videomodus zu wechseln, sind die folgenden Schritte 

erforderlich: 

 

 

 

Hinweis 
• Sprache, Entfernung, Format und Standardeinstellung sind gleich. 

• In den Einstellungen Datum/Uhrzeit, Timer und Passwort: 

a) Drücken Sie "Auf" oder "Ab", um eine Nummer auszuwählen. 

b) Drücken Sie "Links", um in das nächste Menü zu gelangen.   
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MMS-Menü 
 

 

 

MMS 

Untermenü 

Beschreibung 

MMS EIN/AUS 

Aus/Ein 

MMS Aus/Ein 

 

 

Bildgröße 

 

 

Klein/Normal/Groß 

Größe für die Übertragung von Bildern 

Klein< 100KB 

Normal <150KB 

Groß <200KB 

Land 

Einstellung in MMSCONFIG 

Name des Betreibers 

MMS-Telefon 

Einstellung in MMSCONFIG 

Telefon des Empfängers von mms 

MMS E-Mail 

Einstellung in MMSCONFIG 

Adresse des MMS-Empfängers  
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SMTP-Einstellung 
 

 

SMTP 

Untermenü 

Beschreibung 

SMTP EIN/AUS 

Aus/Ein 

SMTP Aus/Ein 

FTP EIN/AUS 

Aus/Ein 

FTP Aus/Ein 

Bildgröße 

Klein/Normal/Groß 

Größe für die Übertragung von Bildern 

Klein< 100KB 

Normal <150KB 

Groß <Originalgröße des Bildes 

Land 

Einstellung in MMSCONFIG 

Name des Betreibers 

SMTP-E-Mail 

Einstellung in MMSCONFIG 

Adresse des Bild-Empfängers  
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MMSCONFIG-EINSTELLUNG 
 

CD in den Computer einlegen 

Klicken Sie auf die Datei MMSCONFIG.exe im Ordner 

MMSCONFIG 

 

Kamera-, Video- und Systemmenüeinstellungen fixieren (die zweite Möglichkeit, das 

Menü einzustellen) 

Hinweis: Wenn Sie die Menüeinstellungen per Fernbedienung im TEST-Modus 

vorgenommen haben, können Sie diese überspringen. 

MMS-Einstellung korrigieren 
Automatischer MMS-Modus: 

In Auto MMS Made gibt es konfigurierte Informationen zur Auswahl 

a. Land auswählen 

b. Wählen Sie Operator 

c. Geben Sie die Telefonnummer in der leeren Spalte auf der rechten Seite als 

Empfänger ein 

d. Geben Sie die E-Mail-Adresse für den Empfang von Fotos ein 
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Manueller MMS-Modus: 

Wenn es keine konfigurierten Informationen zur Auswahl gibt, wählen Sie bitte den 

manuellen MMS-Modus. Zunächst muss der Benutzer den manuellen Modus wählen 

und den SIM-Kartenanbieter kontaktieren, um die APN-, Konto-, Passwort-, MMSC-, IP- 

und Port-Informationen zu erhalten und einzutragen. Zweitens, geben Sie die 

Telefonnummer oder E-Mail-Adresse des Empfängers auf der rechten Seite ein. 

 

 

 

SMTP-Einstellung korrigieren 

 

Diese Art der Bildübertragung wird auch als Datenübertragung bezeichnet. Es ist jetzt 

sehr populär, das Bild wird von E-Mail zu E-Mail gesendet, wobei nur die Datenkosten 

berechnet werden. 
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Automatischer SMTP-Modus: 

Im Auto-SMTP-Modus gibt es konfigurierte Informationen zur Auswahl 

a. Land auswählen 

b. Wählen Sie Operator 

c. Art der E-Mail auswählen  

d. Fügen Sie auf der linken Seite eine E-Mail-Adresse für den Versand hinzu. 

e. Fügen Sie auf der linken Seite das Passwort für die sendende E-Mail-Adresse hinzu 

f. Empfangs-E-Mail-Adresse rechts hinzufügen 
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Manueller SMTP-Modus: 

Wenn es keine konfigurierten Informationen zur Auswahl gibt, wählen Sie bitte 

Manueller SMTP-Modus. 

Zunächst muss sich der Benutzer an den SIM-Kartenanbieter wenden, um APN-, Konto- 

und Passwortinformationen zu erhalten und auszufüllen; er muss sich an den E-Mail-

Anbieter wenden, um Server- und Portinformationen zu erhalten.  

 

a. Fügen Sie auf der linken Seite eine E-Mail-Adresse für den Versand hinzu 

b. Fügen Sie auf der linken Seite das Passwort für die sendende E-Mail-Adresse hinzu 

c. Fügen Sie die E-Mail-Adresse des Empfängers auf der rechten Seite hinzu. 
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FTP: 

Bitte geben Sie Ihre FTP-Adresse, Ihren Port, Ihr Konto und Ihr Passwort ein. Das 

Originalvideo oder die Bilder werden dann automatisch auf Ihren Server hochgeladen.  

Hinweis: Die GRRS-Dateneinstellung von FTP wird mit SMTP-Daten synchronisiert.  

 

Speichern Sie die Datei "Parameter. dat" auf der Micro SD-Karte  
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SMS-BEFEHLSCODE 
Diese Kamera unterstützt SMS-Fernbedienung, Steuerung der Kamera durch Senden 

von SMS-Code unten  

 

Die SMS-Codes lauten: 

 

Code Funktion Bedeutung 

*530* Kamera Start Beginn der Arbeit 

*531* Kamera Schlaf Arbeit einstellen 

*500* Erfassen Sie Die Kamera nimmt ein Bild 

auf und sendet es an das 

entsprechende Telefon 

oder per E-Mail 

(Aufzeichnung auf MMS- 

oder SMTP-Website) 

*505* Bild aufnehmen und 

abrufen (MMS-Modus) 

Kamera nimmt ein Bild auf 

und sendet es an das 

aktuelle Telefon 

*520* Pic-Informationen abrufen Die Kamera sendet einen 

Text mit der Bildnummer, 

der SD-Kartenkapazität 

und dem Akkustand. 
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FEHLERSUCHE 
Die Kamera erfasst das gewünschte Objekt nicht 

 

• Überprüfen Sie die PIR-Empfindlichkeit. Stellen Sie bei warmen 

Umgebungsbedingungen die Sensorstufe auf "Niedrig" und bei kaltem Wetter auf 

"Hoch" ein. 

 

• Versuchen Sie, Ihre Kamera in einem Bereich aufzustellen, in dem sich keine 

Wärmequellen im Sichtfeld der Kamera befinden. 

• Wenn Sie die Kamera in der Nähe von Wasser aufstellen, kann es vorkommen, 

dass die Kamera Bilder ohne Motiv aufnimmt. 

 

• Versuchen Sie, die Kamera über den Boden zu richten. Versuchen Sie, die Kamera 

auf stabile und unbewegliche Objekte zu richten, z. B. große Bäume. 

 

• Bei Nacht kann es vorkommen, dass der Bewegungsmelder über die Reichweite 

der IR-Beleuchtung hinausgeht; verringern Sie die Entfernungseinstellung, indem 

Sie die Sensorempfindlichkeit anpassen. 

 

• Aufgehende Sonne oder Sonnenuntergang können den Sensor auslösen. Die 

Kamera sollte neu ausgerichtet werden. 

 

• Wenn sich die Person/das Tier schnell bewegt, kann sie/es aus dem Blickfeld der 

Kamera verschwinden, bevor das Foto aufgenommen wird. Bewegen Sie die 

Kamera weiter zurück oder richten Sie sie neu aus. 

 

Die Kamera nimmt keine Bilder mehr auf 

 

• Vergewissern Sie sich, dass die Speicherkarte über genügend Speicherplatz 

verfügt. Wenn die Karte voll ist, nimmt die Kamera keine Bilder mehr auf. 

 

• Überprüfen Sie die Batterien, um sicherzustellen, dass die verbleibende Leistung 

der Alkali-, NIMH- oder Lithium-AA-Batterien für den Betrieb der Kamera 

ausreicht. 

 

• Vergewissern Sie sich, dass sich der Netzschalter der Kamera in der Position "Ein" 

und nicht in der Position "Aus" oder "Test" befindet. 

 

• Wenn die MMS/SMTP-Funktion aktiviert ist, dauert es etwa 1 Minute, bis die 

Kamera ein Foto versendet hat, bevor sie das nächste Foto aufnimmt. 

 

• Bitte formatieren Sie die Speicherkarte, wenn Sie sie zum ersten Mal verwenden 

oder eine andere Speicherkarte verwenden möchten. 
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Die Reichweite des Nachtsichtblitzes entspricht nicht den Erwartungen 

 

• Vergewissern Sie sich, dass die Batterien vollständig aufgeladen sind oder dass 

die verbleibende Leistung ausreicht. 

 

• Hochwertige 1,5-V-NIMH- oder Lithium-AA-Batterien bieten eine viel bessere 

Reichweite als Alkalibatterien. 

 

• Um die Genauigkeit und Qualität der Nachtaufnahmen zu gewährleisten, 

versuchen Sie bitte, die Kamera in einer dunklen Umgebung ohne offensichtliche 

Lichtquellen zu montieren. 

 

• Um die Genauigkeit und Qualität der Nachtaufnahmen zu gewährleisten, 

montieren Sie die Kamera bitte in einer dunklen Umgebung ohne offensichtliche 

Lichtquellen; 

 

• Bestimmte Umgebungen (z. B. Bäume, Mauern, der Boden usw.) innerhalb der 

Blitzreichweite können zu besseren Nachtbildern führen; bitte richten Sie die 

Kamera nicht auf ein völlig offenes Feld, in dem sich nichts innerhalb der IR-

Blitzreichweite befindet, das den Blitz zurückwerfen könnte; das ist so, als würde 

man nachts mit einer Taschenlampe in den Himmel leuchten, man kann nichts 

sehen, und das gilt auch für die Kamera. 

 

Die Kamera nimmt Bilder auf, sendet sie aber nicht an Mobiltelefon/E-Mail 

 

• Wenn Sie den manuellen Modus wählen, kann es sein, dass die von Ihnen 

eingegebenen Daten fehlerhaft sind. Wenden Sie sich an den SIM-Kartenanbieter, 

um zu bestätigen, dass alle Daten wie Apn, Server und Port korrekt sind. 

 

• Wenn Sie die MMS-Funktion aktivieren, brauchen Sie keine internationale 

Telefonnummer vor der Rufnummer einzugeben, sondern nur Ihre 

Handynummer einzutragen. 

 

• Wenn Sie die SMTP-Funktion aktivieren, vergewissern Sie sich bitte, dass der E-

Mail-Server und der Port korrekt sind, da einige E-Mail-Server E-Mails als SPAM 

zurückweisen. Sie können versuchen, Ihre E-Mail unter 

 

• SPAM-Box oder kontaktieren Sie den Verkäufer, um eine Test-E-Mail zu erhalten 

und einen Versuch zu machen. Don't rename parameter.dat, können Sie Ihre 

Telefonnummer oder E-Mail von Kamera-Menü zu überprüfen, speichern Sie 

bitte Parameter. dat beim Start der Speicherkarte, sonst kann Kamera 't 

• erkennt die Parameter.dat  
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

• Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 

• Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden.  
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen 

Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und der Richtlinie 2011/65/EU, geändert (EU) 

2015/863. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 

Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um 

weitere Informationen zu erhalten. Eine unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall 

kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 


